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In the absence of Ms. Bel enbaogo, M. Hanmarberq.
Vi ce- Chai rperson, took the Chair

The neeting was called to order at 3.10 p.m

CONSI DERATI ON OF REPORTS COF STATES PARTI ES (agenda item4) ( conti nued)

Initial report of Myannmar (continued) (CRC T8/ Add.9 (English only);
CROCQ@Ma.1 (list of issues); witten replies by the Government of Manmar
wi th no docunent synbol )

1. At the invitation of the Chairperson, the del egation of M/annar resuned

its place at the Conmittee table

2. The CHAIRPERSON invited the nmenbers of the Conmittee to ask further
questions concerning the section of the initial report of Myanmar
(CRC/J8/Add.9) entitled “Ceneral neasures of inplenentation”.

3. Ms. KARP said she had received no answer to her questions concer ni ng
the status of the national and |ocal committees on the child. Wre they
consul tative, or decision-making bodies; were they allocated budgets; were
they distributed throughout the country; and what was their relationship with
the local Law and O der Restoration Councils? Wat three priority areas woul d
the Myanmar authorities single out when applying for international technica
assi st ance?

4. Ms. EUFEM O said she had received no answers to her three questions
concer ni ng the geographical distribution of non-governnental organizations
(N&s), on teamwork between NGOs and the authorities and on the inclusion of
child devel oprment in training progranmres.

5. She noted that a nenber of the Myanmar del egati on had stated that

about 4 million kyats had been all ocated for social services, including child
wel fare services, in the 1995/ 96 budget, 1 mllion of which had been

channel led into new child-care facilities. Three mllion kyats had thus not

been accounted for. In connection with the financial constraints facing the

CGovernnent, she asked what criteria were used in deternmining priorities anong
i nfrastructural programmes, and what indicators were used to evaluate the

ef fectiveness of those programmes.

6. Mss MASON reiterated her request for clarification regarding the
various levels of citizenship (full, associate and naturalized), to which she
had received no response. The inpression she had gained was that different
levels of citizenship conferred differing | evels of opportunity on children in
areas such as health, education and linguistic rights. She also requested
answers to her questions on the extent of children's participation in

di ssem nati on of awareness of the Convention, and on the rel ative status of
the Child Law and the provisions of other laws in the event of a conflict

bet ween them

7. The CHAIRPERSON invited the del egati on of M/anmar to respond to the
poi nts raised regarding interaction between the representatives of
Uni ted Nations bodies and the Myanmar authorities.
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8. U AYE (Myanmar) said that his failure to reply to sone of the questions
asked by menbers was attributable to the fact that other menbers of the
del egation were better qualified than hinself to respond to certain questions.

9. Wiile he did not see that the matter had any direct bearing on the
rights of the child, he wi shed to point out that reference to the verbatim
records of the fifty-first session of the General Assenbly, and to the summary
records of the Third Conmttee, would reveal that the Permanent Representative
of Myannmar in New York had recently confirmed officially that ongoing

rel ati ons between the authorities, the Special Representatives of the
Secretary-CGeneral and the Special Rapporteur of the Conm ssion on Human R ghts
exi sted in various areas.

10. Wil e his Government dissociated itself fromthe resolution that had
appoi nted a Special Rapporteur on the situation in Myanmar, which it regarded
as unbal anced, it had al ways cooperated with the Commi ssion. The previous
Speci al Rapporteur had frequently visited Manmar, and the current

Speci al Rapporteur had been invited to do so at a nmutually convenient tine.

11. The CHAIRPERSON invited the del egation of Manmar to reply to the
questions relating to the national budget.

12. UDENZIL ABEL (Manmar), responding to observations that the budgetary
allocations for social welfare were |l ow in conparison with the appropriations
for defence, said that the transition to a free-nmarket econony called for
various adjustnents. Thus, while defence expenditures set two to three years
previously in response to high |evels of insurgency were currently being
reduced foll owi ng cease-fire agreenents, the Government was al so having to
establish priorities with a view to securing quick returns in dynam c sectors
of the econony, thereby generating nore resources for the social sector.

In 1995/96, 6.4 per cent of the budget had been allocated to social services.
Future budgets woul d be renodel |l ed to take account of the projected needs.

13. Ms. SANTCS PAIS said that allocations for the social sector were thus
only about half of those earmarked for defence. The principle set forth in
the Convention that the maxi num avail abl e resources should be allocated to the
social sector was thus not reflected in practice.

14, Ms. KARP asked what proportion of the budget was allocated to the
national and |local committees on the rights of the child.

15. U AYE (Myanmar) said that his del egati on had al ready undertaken to
contact the Central Statistical Ofice with a viewto providing the breakdown
of figures that had been requested. More expenditure was undeni ably needed in
the social field, but the issue was not just one of incone distribution, but

al so of inconme generation.

16. As for the “20-20 rule” to which nmenbers of the Commttee had al |l uded,
hi s del egati on wel comed all such reconmmendati ons and woul d al so benefit from
the fruits of its interaction with other del egations, which it would transmt
to the National Committee with a viewto inproving the situation in Myannar.
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17. Ms. BADRAN said that the Myanmar authorities should bear in nmnd the
fact that the social and econom c sectors constituted an indivisible whole.
Human resources were essential to the prosperity of the econom c sector.

18. U AYE (Myanmar) said that his Government attached great inportance to
i nvestment in hurman resources, within the limts inposed by financial and tine
constraints.

19. The CHAIRPERSON said that the Conmttee' s nessage was that soci al
expenditure on children was low The “20-20 rule” was consi dered a reasonabl e
| evel for social expenditure, and Manmar's expenditure was at |ess than half
that level. A recommendation in that regard woul d appear in the witten

concl usi ons.

20. He invited the del egation of Myannmar to respond to nmenbers' questions
concer ni ng NGCs.

21. U THAN PO (Myanmar) said he would try to respond to the questions
concerning N@» and to other questions raised at the previous neeting. No
separate secretariat existed to service the National Committee on the Rights
of the Child; that task was carried out by the Departnent of Social Wlfare,
whi ch was al | ocated a budget for the purpose. In order to inplenent the
provisions of the Child Law, 139 provision officers and 78 vol untary provision
officers had been trained in 1995 and 1996, in addition to staff in primary
school s and day-care centres. Mre social workers could be trained if further
i nternati onal assistance becane avail abl e.

22. Bet ween 1993 and 1996, 2,678 cases of children in need of protection had
been referred to the Director-Ceneral of the Departnent of Social Velfare for
approval. O those cases, 655 had been returned to their famlies; the rest
had been placed in institutions, where they were receiving formal education
and vocational training.

23. The mninmumage for participation in nmlitary activities was 18 years of
age, or 16 in the case of the Red Gross Brigade. Information on the Child Law
had been translated into six of the country's indigenous |anguages.

Di ssem nation posed a problem however, given that the country had no fewer
than 135 ethnic groups. Plans to dissemnate information on children's rights
had been di scussed with the relevant mnistries and with the United Nations
Children's Fund (UNICEF), and it had been agreed to use the Committee's
recommendations at its current session as a basis for action in that regard.

24. The National Conmittee on the Rights of the Child was presided over by
the Mnister of Social Wlfare, and its nenbers included senior officials from
many areas of the admnistration, as well as representatives of NG and of
the private sector. As yet, there had been no opportunity to eval uate the
work of that Committee. Law and Order Restoration Councils at district and
township levels were authorized by the State Law and O der Restorati on Counci l
(SLORC) to take action to inplement children's rights.
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25. Internati onal NGO w shing to provide assistance could submt their
proposals to the relevant mnistry through the Mnistry of Planning. If those
proposal s were deened to be in the national interest, the NGO woul d then be
authorized to cooperate with the relevant mnistry.

26. So far there was no provision for a dial ogue between children and the
Covernnent. However, radio and television tal k shows were envi saged for the
future.

27. M/annar sorely needed techni cal assistance to hel p and advise on the
subj ect of disabled children, their rehabilitation and educati on.

28. In response to the question of how social changes had mrrored economc
changes in the country, he said that a nunber of NGO had hel ped establish

ni ght school s and youth centres which were run on a voluntary basis and
catered for children who had to work during the day.

29. The CHAI RPERSON asked for further clarification as to whether the
National Conmttee on the R ghts of the Child was a deci si on-maki ng or
advi sory body.

30. U THAN PO (Myanmar) said that the National Committee was the hi ghest
body in the land dealing with the rights of the child. |Its Chairman, who was
al so a Governnent M nister, could decide on some of its policies or, in the
event of a conplex issue, could seek the advice and approval of the Cabinet.

31. M. MOMBESHORA asked if children were involved in the functioning of the
Nati onal Comm ttee.

32. Ms. SANTGS PAIS inquired about the degree of success of the work of the
National Committee in terns of its coordination, guidance and reporting
functions. She had heard it stated that only 25 per cent of children were
actual | y bei ng reached by Governnent policies and that the national plan of
action was not fully operational. She therefore asked how t he Gover nment

recei ved feedback fromlocal authorities; how disparities in the coverage of
children in different regi ons were being overcone; how the necessary resources
were allocated to local |evels and how far the National Commttee was able to
nmake a difference to the lives of children at the sub-regional |evel

33. Ms. KARP suggested that concrete exanpl es of decisions reached by the
National Commttee and of issues it had referred to the executive should be
given, together with instances of action it had taken as a result of feedback
fromtownshi ps and | ocal authorities.

34. U AYE (Myanmar) said that the structure of the National Commttee did
not provide for the participation of children

35. M. MOMBESHORA said that reports indicated that there was a | ack of
communi cati on between student and children’s groups and the authorities. The
Convention specifically provided that children should have the right to nmake
their views known, and the National Committee woul d appear to be the ideal
vehicle to enable themto exercise that right.
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36. U THAN PO (Manmar) said that there was direct contact between the
National Conmttee and other committees working at a |l ower level on children's
i ssues, and the National Commttee was at liberty to turn to the Governnent
for advice or information.

37. One exanpl e of the kinds of decisions taken by the National Conmittee
was its ruling that, in one specific case, the judgement and puni shrrent handed
down by a court on a child should be overturned.

38. Ms. SARDENBERG said that she was still not clear as to whether the
Nati onal Conmmttee was conpetent to formulate policies or sinply to nonitor
their inplenentation or whether it operated on a nmulti sectoral basis.

39. U AYE (Myanmar) said that the structure of the National Conmittee, which
was basically a coordi nating body, was such that there were representatives of
all mnistries and departnents of relevance to children. They were thus part
of the decision-nmaking process and able to ensure that policies were duly
noted in their respective fields of conpetence.

40. Ms. KARP expressed concern at the power of the National Conmttee to
overturn a court decision, which raised the question of the independence of
the courts.

41. U AYE (Myanmar) said that the court case referred to had involved only a
m nor transgression on the part of the child. The decision had been overrul ed
because it had been clear that the judge in question was not famliar with the
provisions of the Child Law. [If there were any doubts about a judgenent in a
case of a serious crime, the advice of the Cabinet woul d have to be sought and
it would be out of the hands of the National Committee.

42. U SANN MAUNG (Myannar) said that, after Myanmar becane party to the
Convention on the Rghts of the Child, it had begun the process of anendi ng or
repealing legislation that was not in line with the Convention's provisions or
drafting new i nstrunents, one of which was the Child Law

43. Mss MASON said that, as she understood it, where there was a conflict
in donestic |egislation between the Child Law and the Penal Code, it was the
Penal Code that would prevail.

44, U AYE (Myanmar) said that, in any such conflict, the Child Law woul d be
applied and respected. However, that scenario had never arisen.

45, Ms. SANTGS PAIS asked what woul d happen in the event of a conflict
bet ween the provisions of the Convention and the Child Law. She al so asked
for clarification as to how the provisions of the Conventi on woul d be applied
to cover areas that were not dealt with in donmestic |egislation, such as the
prohi bition of torture, which was clearly stated in the Convention but not in
t he Penal Code of Myanmar.

46. U AYE (Myanmar) said that, if |ower court decisions conflicted with the
provi sions of the Child Law or the Conventi on, appeals could be nmade to the
hi gher courts.
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47. In response to a question from M. KOOSO/, he said that the Child Law
contained a provision nmaking it clear that, in any conflict between various
instruments of donestic legislation, the Child Law woul d prevail.

neeting, it appeared that school children could not form associations, so that
their freedom of association, in accordance with article 15 of the Conventi on,
was restricted. She wondered whet her school chil dren who formed associ ations
were prosecuted or whether the Convention and the Child Law prevail ed.

48. Ms. KARP said that, further to a question she had asked at the previous

49. UHABU (Mannar) said that applications to form associations nust be
subnmitted to the Home Departnent. Many schools had, for exanple, Red O oss
associ ations, under the patronage of the head teacher.

50. The CHAI RPERSON said that, although M. Kol osov had been informed that
the Child Law prevail ed over other donestic legislation, it seened that that
was not so in respect of freedom of association.

51. U AYE (Myanmar) said that, if the proposed association did not violate
the relevant regul ations, then the Hone Departrment would authorize it. |If the
associ ation had nothing to do with children's affairs, however, then the
question of the underlying notives of its formati on arose and whether, in
actual fact, the initiative was being taken by adults. In such cases, the
Child Law woul d not apply.

52. The CHAIRPERSON , referring to a question asked by M ss Mison, said that
the Gtizenship Law divided citizens into three categories. He would like to
know what the inpact of that arrangenment on chil dren was.

53. U SANN MAUNG (Myannmar) said that the three categories of ful

citizen, associate citizen and naturalized citizen had been established

by the 1982 G tizenship Law, which also specified the criteria for

adm ssion to each category. Applications for citizenship were considered by

a three-man committee of officials of the Home Departnent and the Mnistries
of Defence and Foreign Affairs. Al three categories of citizenship carried
equal rights and privileges except in two respects: associate and naturalized
citizens could vote in elections but could not stand for office and their
citizenship could be revoked, whereas full citizenship could not. Menbers of
Manmar' s 135 ethnic groups were all regarded as full citizens.

54. Ms. SANTGS PAIS said that the categorization of citizenship seened to
reopen the question as to which legislation prevailed, since it clearly
inplied the possibility of discrimnation. She would |ike to have nore

i nformati on about the differences in the rights enjoyed by the three
categories of citizen. For exanple, were citizens in all three categories
entitled to own property and nake use of the social services?

55. U AYE (Myanmar) said that all citizens could own property and had equa
access to services.

56. Ms. SANTCS PAIS said that she understood that, in order to qualify for
full citizenship, a person had to prove that one of his ancestors had lived in
Manmar prior to 1823. She would like to know the exact qualifications for
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full citizenship and the nature of the document which certified its
possession. |If identity cards were used, what were the conditions regul ati ng
their issue and were there any differences in treatment according to the
status established by the cards, for exanple, could citizens of all categories
nove freely about the country?

57. The CHAI RPERSON said that he could not understand the need for the
three categories of citizenship. The Commttee obviously wanted a cl ear
picture of the significance of the distinction, especially in so far as it
affected children. There was no doubt that such categorization could lead to
di scrimnati on.

58. Ms. SARDENBERG asked whether identity cards were issued to children and
whet her there were any differences between the categories of citizenship with
respect to access to such services as health and educati on.

59. U SANN MAUNG (Myannar) said that identity cards were, in fact, used.
They were issued to children at age 12. Al citizens coul d nove freely about
the country and had equal access to social services.

60. Ms. SANTCS PAIS said that, if there were no differences, she coul d not
under stand why there had to be three categories.

61. U SANN VAUNG (Myanmar) said that the | aw had been enacted by the
previ ous Government, and he was not sure what its purpose had been. There
were somre differences between the categories, as had al ready been pointed out.

62. U AYE (Myanmar) said that all countries had citizens and non-citizens
who enjoyed different rights. In Manmar, the second and third categories
were entitled to apply for full citizenshinp.

63. The CHAIRPERSON said that the statement in paragraph 57 (b), of the
initial report that, according to the Myanmar G tizenship Law “there is hardly
a chance for a child to be stateless or to be deprived of his nationality”
apparently indicated that many different possibilities had been covered.
Neverthel ess, the Conmittee seened to feel that such categorization |ent
itself to discrimnation. Wre there, in fact, any stateless children in
M/anmar? The Conmittee had been informed that many of the returnees from
Bangl adesh had had difficulty in securing even the third category of
citizenship, so there mght well be sonme such children.

64. U AYE (Myanmar) said that any returnee who could not prove Myanmar or
sone other nationality was accorded foreigner status. Al children born in
M/anmar were entitled to one of the categories of citizenship. It was, of
course, necessary to establish the bona fides of returnees. In Myannmar, every
househol d had to maintain a list of residents. The lists were submtted to
the local authorities, which issued registration cards to the residents.
However, many persons in the first wave of returnees had been unable to
produce evi dence of such househol d registration.

65. The authorities had adopted a very flexi bl e approach but had required
undocunent ed persons to give information concerning their village of origin,
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the name of the headman, etc. |If they could provide such information, they
were admtted. |In many cases, in fact, even people who could not prove any
| ocal connection were al so admtted.
66. During the second wave, the Myannar authorities, in conjunction with the

United Nations H gh Conm ssioner for Refugees (UNHCR), had entered into
negoti ati ons with the nei ghbouring countries concerning the status of the
returnees. Those who could not prove a | ocal connection were refused
admttance. Children and adults had received equal treatnent.

67. The CHAIRPERSON said that the Conmittee had been inforned that many
persons in the second wave of refugees who had been admtted to Myannar were
still experiencing great difficulty in obtaining citizenship.

68. U AYE (Myanmar) said that the probl emhad not yet been fully resol ved.

69. Ms. KARP said that it seemed to her that a person who had been born and
brought up in Myanmar but coul d not secure full citizenship because he could
not prove sone technical detail about his ancestors night well feel that his
rights and sense of identity were inpaired. The inpact of such a situation on
children, anounted to a violation of the Convention.

70. U AYE (Myanmar) said that the authorities did adopt a flexible approach,
but a line had to be drawn somewhere. Mannar had borders with five other
countries, with all of which it maintained excellent relations but which

i ncl uded the two nost popul ous countries in the world. It could not

afford to grant citizenship to everyone who came and asked for it. The

G tizenship Law took into account the need to protect the interests of

future generations - the need to contain the popul ation.

71. M. KOOSOV said he presuned that the essential difference between the
three categories of citizenship was connected with property and inheritance
rights.

72. Ms. SANTGS PAIS said that, while it was not the responsibility of the
Commttee to question the conditions |aid dow by a State for the granting of
nationality, it had to assess the extent to which such conditions were in
conformty with the provisions of the Convention. Under the Convention, every
child had the right to acquire a nationality. The Conmittee had been

i nfornmed, however, that, in Myannar, associate and naturalized citizenship
could be withdrawn, thereby entailing the risk of statel essness - hence its
concern.

73. Furthernore, she was aware that a systemof identity cards had been in
place i n Myanmar since 1990. Such cards were not issued automatically but
upon request, and applicants had to neet certain conditions. She was
particularly concerned at the fact that the identity card contai ned
information regarding religion and ethnic origin, which could easily lead to
di scri m nati on.

74. The CHAIRPERSON , reverting to the subject of the returnees, said that
there was no question of a massive influx into Myanmar from nei ghbouring
countries. A group of people, who were well known to the Myannar authorities,
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had returned to Myannar from Bangl adesh. The Commttee's concern was that a
hi gh proportion of the returnees, including children, had apparently
encountered difficulties in resettling in Manmar and having their rights
recogni zed.

75. U_AYE (Mannar) said that that was precisely the type of concern which
had been taken up by UNHCR with the Myanmar imm gration authorities at a
neeting held recently in Geneva. He was not, hinself, in a position to

provi de detailed infornation, but the UNHCR staff nenbers who had been
directly involved nmight possibly be of assistance.

76. The CHAIRPERSON invited the nmenbers of the Conmttee to ask questions
concerning the section of the initial report entitled “Definition of the
child".

77. M. KOOSOV said that sections 2 (a) and 2 (b) of the Child Law defined
persons under and over the age of 16 as “children” and “youth” respectively,
but there was only one further reference to “youth” in its subsequent
provisions. The |law was thus not in keeping with the provisions of the
Convention, since it afforded no protection for children between the ages

of 16 and 18, and shoul d be anended.

78. Ms. KARP said that, under the Law, persons who allowed a girl child in
their care under the age of 16 to engage in prostitution were liable to
puni shnent. She wondered why the age limt for protection in such cases

was 16 rather than 18 and why there was no reference to the boy child.

79. U_AYE (Mannmar) said that children up to the age of 18 were protected
by law, as borne out by the very title of the legislation in question. A

di stinction was drawn between children and youths for the purposes of

pl acenent in institutions. Boys and girls were afforded the sanme protection
agai nst social evils such as prostitution.

80. Ms. KARP said that section 66 of the Child Law referred specifically to

the responsibility of a guardian towards a girl under 16 who was involved in
prostitution. How could that be seen as providing protection for boys al so?

81. U._AYE (Mannmar) said that prostitution had previously been considered
as affecting girls only, but it had since been recognized that boys could al so
be victins and thus needed protection.

82. U_THAN PO (Manmar) said that, when the Child Law had been drafted,
prostitution of boys had been far | ess common than in recent tinmes. The point
was a valid one and woul d be taken into account when the inplenenting

regul ations for the Child Law were being prepared.

83. U._AYE (Mannar) said that his Governnent woul d wel come the Committee's
advi ce concerning inprovenents that could be made, particularly with regard to
the distinction between children and young people. there nust be other States
parties to the Convention where the age of najority was 16 and it woul d be
useful to learn how they reconciled their legislation with the provisions of

t he Conventi on.
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84. The CHAI RPERSON said that he would prefer not to enter into a discussion
of the very conplex issue of the age of nmajority and how it could be

reconciled with the provisions of the Convention. Individual nenbers of the
Conmmi ttee woul d, however, be happy to give the Myannar del egati on some advi ce
on the natter outside the mneeting.

85. Ms. SANTOS PAIS said it was very inportant to afford children up to the
age of 18 the best possible protection against fornms of exploitation such as
prostitution. She was al so gravely concerned about the very | ow age of

crimnal responsibility, whereby a child between the age of 7 and 12 who was
deened to have understood that he or she had coomtted an offence was |iable

to the penalties normally applied to adults. Mannmar shoul d consi der raising
the age of crimnal responsibility to the age of civil mgjority, as

recomrended in “The Beijing Rul es”.

86. U._AYE (Mannar) said that those suggesti ons woul d be conveyed to the
conpetent authorities in his country.

87. M. KOOSOV said he had to insist that Myanmar's Child Law was not in
keeping with the provisions of the Convention and nust be anmended. He
rejected the assertion that all children were guaranteed adequate protection
by the title of the law, despite the distinction drawn between youths and
children. The existence of such a distinction effectively excluded children
bet ween the ages of 16 and 18 fromthe protection of the Law and,
consequently, of the Convention.

88. The CHAIRPERSON invited the nmenbers of the Conmttee to ask questions
concerning the section of the initial report entitled “General principles”.

89. Ms. BADRAN said that nention was made in M/anmar's witten replies of
services provided by the authorities to certain groups of the population as a
means of preventing and elimnating discrimnation. Since prejudice was
usual |y a question of attitude, however, she wondered whet her there were any
ot her progranmes ai ned at changing discrimnatory attitudes towards the groups
of children |isted under item10 of the list of issues (CRCCJQ Ma.1).

90. Ms. SANTGS PAIS said that Mjannar's legislation did not fully reflect
article 2 of the Convention since it made no reference to discrinination on
grounds of national, ethnic or social origin or of political or other opinion
held by the child or his or her parents or |egal guardians. How was a child
protected agai nst penalties when the views expressed by nenbers of his or her
famly ran counter to those of the authorities?

91. She woul d wel come sone infornation on the action being taken to ensure
equal opportunities for children living in the rural areas, especially wth
regard to education. Wre additional funds earmarked for that purpose? Wre
school materials available free of charge? How were ethnic | anguages used in
school s in Myanmar and were teachers given material and other support in that
connect i on?

92. She woul d i ke the delegation to give sone illustrations of the way in
which the best interests of the child were taken into account in the courts of
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law, in schools and in the fanmly environment and to informthe Commttee how
the legislative bodies reflected the best interests of the child when drafting
or anmendi ng | egi sl ation.

93. Ms. KARP said she would wel conme exanpl es of |egislation that required
the courts and admnistrative bodies to hear the views of children before
taki ng deci sions affecting them together with details of how such |egislation
was i nplemented. Wi acted on behal f of the child, for instance?

94. Ms. SARDENBERG asked what opportunity children had to participate in
di scussions, and decisions on natters affecting them both in the famly
environnent and in the schools. Mreover, with respect to the schools, she
woul d |ike to have further information on corporal punishment and expul sion

95. Ms. BADRAN said she had received the inpression fromthe report and the
witten replies that the whol e concept of the participation of children was

uncl ear to the Myanmar authorities. For instance, reference had been made in
the witten replies to activities being assigned to children. The whol e point
was that children should have a say in their own affairs by planning their own
activities and setting up their own associations so that they coul d express
their views both individually and collectively. That was an inportant
preparation for life in a denocratic society.

96. The CHAIRPERSON said that the Conmttee was clearly behind schedule in
its work but it neverthel ess appreciated the efforts of the Myanmar del egati on
to answer the nany detail ed questions that had been asked, particularly in
view of the |anguage difficulties encountered. He hoped that it would be
possible to conplete the dialogue in the tine avail abl e.

The neeting rose at 6.05 p. m




